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Politizáló ifjúság.
Mily kár, hogy nincs megírva a 

magyar ifjúság története ! Mennyi ér­
dekkel bírna, mily sokoldalú tanulságot 
nyújthatna jelen viszonyaink között. Mi 
mindent bizonyíthatna s igazolhatna, 
mily érdekes következtelésekre vezetne, 
mily magasztos érzelmekre lobbantaná 
annak lelkét, ki lapjait forgatná . . .

Ne utaljon senkise arra, hogy 
minden főiskola evidenciában tartja tör­
ténelmét s hogy ez egyúttal polgárságá­
nak történelmét is felöleli ; mert nem 
kívánom a főiskolai ifjúság életének azon 
részét felkutató , mely a főiskola csar­
nokaiban játszódik le, hanem az aka­
démiai hallgatóság iskolán kívüli tény­
kedését és cselekvését akarnám egy 
történelemben visszatükröztetve szem­
lélni. Látni szeretném e történetből, mit 
müveit hazám ifjúsága egy évezred alatt 
s ténykedése mily eredményekhez ve­
zetett ; megismerni óhajtanám a Mátyás 
király időbeli ifjúságot azon ideálokkal, 
melyek lelkét eltöltötték, szivét fellán­
golták ; tudni vágyódnám, miképen jut­
tatta ezen ifjúság lelkesedését kifeje­
zésre, mit tett, hogy ideáljait megvaló­
sítsa. Megismerni szeretném az ezek 
nyomdokába lépő ifjúsági generátiók 
jellemvonását ; azon eredményeket, me­
lyeknek a magyar diákság nemzedékről- 
nemzedékre hódolt ; tudni óhajtanára, 
áldásdús befolyást gyakorolt-e a fiatalság 
hazánk fejlődésére ; tiszta, a haza di­
csőségének, nagyságának, hatalmának s 
fényének emelkedésén fáradó lelkes fő­
iskolai polgárságot szültek-e mindig a 
nagy idők. Meggyőződni szeretnék, ma­
gyar volt-e, maradt-e mindig és minden 
körülmények között a magyar ifjúság ?

Miért jöttem e gondolatokra — nem 
lesz nehéz kitalálni ! A magyar akadémiai 
polgárság csak a közel múltban magára 
vonta az egész közvélemény figyelmét. 
A budapesti egyetemi kör választásánál 
történt visszaélések ugyanis port, sok 
port vertek fel s a szükséges, jótékony 
esőnek a debreczeni tiltakozó gyűlés 
formájában kellett beköveikeznie, hogy 
a fullasztó, kártékony por újbóli felke- 
rekedését lehetetlenné tegye. Ez esemé­
nyek tárgyalásánál a legtöbb fővárosi 
lapban azon véleményre és intelemre 
bukkantam, hogy az egyetemi 
ifjúság egyedüli köteles- 
ségeatanulás és minden 
p o'l itikátói s demonstrá­
lj ó t ó 1 való tartózkodás.

Jó uraim!
Sommás utón befejezhetném az 

ügyet s röviden odautalhalnék, hogy egy­
kor önök is egyetemi polgárok voltak s

mint olyanok, szintén politizálták, talán 
sokkal nagyobb mértékben, mint ahogy 
a mostani egyetemi választásoknál tör­
tént, ebből azután jogosan vonhatnám 
le azon következtetésemet, hogy ami az 
önök joguk volt, az most is joga az 
ifjúságnak : de kifejezésre k i- 
vánomjuttatni, hogy a ma­
gyar akadémiai ifjúságnak 
mint egésznek joga, sőt kö­
telessége, adott alkalom­
kor kívánságát, akaratát, 
véleményét nyíltan, habo­
zás nélkül kinyilvánítani.

Nevezzék önök araim : tüntetésnek, 
én lelkesedésnek, hazatiságnak, haza­
szeretetnek keresztelem. S a lelkesedés 
egyedül az ifjúság privilégiuma, a lelke­
sedés, a »hazafiság“ legszebb, legüd- 
vösebb, legelhervadatlanabb virága ; s az 
a nép, melynek ifjúsága már vagy még 
lelkesedni sem tud, az a nép a vég­
enyészet szélén áll. A magyarban azon­
ban erőteljes élet pezseg, mert „Ma­
gyarország nem volt, hanem lesz“, ifjú­
ságának tehát igazi, megalkuvást nem 
ismerő lelkesedést kell keblében hor­
dania I . . .

Ha meglenne 
démiai polgárság 
lapja tanúskodnék

írva a magyar aka- 
története, nem egy 
állításom mellett s 

az egész történelem bizonyítaná, hogy 
az akadémiai polgárság joga, nem — 
kötelessége adott alkalomkor demonst­
rálni ; a történelem nem egy helye iga­
zolná, hogy az ifjúság időközi tün­
tetéseivel férfias tettet vitt véghez s 
hogy ezen demonstrációk következményei 
mélven s kiszakithatatlanul bevésődtek 
hazánk történetébe.

Váljon lett volna-e az 1848-ik év 
márczius 15. történetünk azon nagy­
jelentőségű, korszakalkoto napjává, ha 
Petőfi, Jókai, Vasvári, Irinyi stb. nem 
assistál egy tüntető, politizáló egyetemi 
polgárság ?

Lett vo'na-e a magyar szabadság- 
harc oly dicső, oly fényes, ha az ifjúság 
nem lép a tüntetés, a politika meze­
jére ?

A költő eme szavainak : „meg- 
fogyva bír, de törve nem. él nemzet e 
hazán“ lenne-e tüntető, politizáló ifjú­
ság nélkül jogosultsága ?

S a 60-as években, a midőn újra 
felsülött a magyar alkotmány napja, 
tüntetéseivel, politizálásával nem moz- 
ditotta-e elő a magyar akadémiai ifjúság 
az ügyet ?

Szükséges-e az újabb kor mindazon 
mozzanatait részletezni, melyekre a 
magyar ifjúság tüntetéseivel, politizálá­
sával szerencsésen befolyt ?

Lett-e valamikor testületi fellépésé­
ben a főiskolai hallgatóság Magyaror­
szághoz hűtlen ? Nem szolgált-e mindig 
a milliók akaratának, kívánságának, 
nézeteinek tolmácsává ?

Nem rejlik-e a magyar főiskolai 
ifjúság ezen politizálásában, tüntetésé­
ben feladat, missio ? És nem kell-e e 
missiót nemzedékről-nemzedékre ápolni, 
fejleszteni, hogy az esetleg nehéz idők 
bátor, önfeláldozó, önérzetes megalku­
vást nem tűrő ifjúságra találjon?

S önök uraim az ilyen hazafias 
missiót kicsinyelnék, megvetnék, ez ifjú­
ságnak hallgatást parancsolnának s a 
padok mögé küldenék ? . . .

Ha megvolna irva a magyar aka­
démiai polgárság története, ebből bizo­
nyára kitűnnék, hogy már a régebbi 
ifjúsági generálié is ugyanazon raissió 
szolgálatába szegődött, melyet az utolsó 
42 év alatt teljesít a fiatalság, hogy 
azokra épugy támogathatott a haza, 
mint ahogy az ifjúság ma őrködik a 
haza épségén.

Vagy képzelhető-e a dicső Mátyás 
ideje müveit, ieLes s lelkesítő magyar 
ifjúság nélkül ?

Feltehető-e, hogy a magyar a 400 
évi török rabiga alatt egyéniségét, ön­
bizalmát, életerejét megtartja, ha po­
litizáló, demonstráló, müveit ifjúság a 
hazaszeret lángját fenn nem tartja, 
nem élesztgeti ?

A sok évszázados germanisátió ered­
ménytelen maradt volna-e, ha a magyar 
ifjúság a hazafiság fáklyáját magasra 
nem lobogtatja ?

Magyarország nem vesztette volna-e 
már rég el egyéniséget, ha — hál’ ifjú­
ság I lelkesedésének — a megyék nem 
lesznek a hazaszeretet oly hatalmas, szi­
lárd, rendületlen ápolójává ?

Oly sok szimpátiával fogadták vol­
na-e a szabadság minden szárnycsatto­
gását, nevezetesen oly sok hívőre, har­
cosra talált volna-e a reforraátió, ha 
hiányzik a lelkes, müveit ifjúság ? ...

Igen, ha meglenne irva a magyar 
akadémiai hallgatóság története a haza­
fiság. lelkesedés, a tetterő dicsénekévé 
lenne ; egy codexxé vált volna, mely 
megadja az ifjúságnak politizálás és 
demontsrálásra a jogot.

Persze e történelem azt is mutat­
ná, hogy a politizálás csak az igazi, hami­
sítatlan szabadság szárnya alatt, használ a 
hazának, mert csak ez a lelkesedés méltó 
a nemes ifjúsághoz, és hogyha a ma­
gyar főiskolai ifjúság a tüutetés meze­
jére lép, akkor nem szabad egyéni 
pártérdekek szolgálatába szegődnie, ha­
nem a tüntetéseknek a haza szolgálatá-
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ban kell állniok, azon hazának, mely 
nem ismer különbséget faj és vallás 
között, hanem a melynek nagysága és 
hatalma e jelszóban domborodik ki 
.szabadság, egyenlőség 
testvériség 1“

Heiman Jenő.

Debreczen, október 23.
A ezarvaei mandátum. A szarvasi füg­

getlenségi Kossuth-párt jelöltje : Draskóczy 
László, volt feledi -zolgabiró, »ki az ex-lex 
idején megtagadta az adóbehajtást és az 
ujonozás elrendelését éa e miatt éles össze 
tűzése volt Banffyval — szombaton este ér­
kezett Szarvasra Barabás Béla, Papp Klek, 
Barta Ödön, Fay István, és Pichler Győző 
orsz. képviselők társaságában. A programm- 
beszédet vasárnap délelőtt 10 órakor tartotta 
meg a Kussuth-teren, a hol a rossz idő daca- 
ra roppant számban jelenlek meg a választók 
és Draskóczy egy csapásra megnyerie a nép 
rokouszenvét. Diána a kíséretében levő kép­
viselők beszéllek a néphez. Este 300 teritekes 
lakoma volt a központi szállóban. Gróf Bolza 
Géza délután 2 órakor tartotta meg programra 
beszédet az Árpádszálló dísztermében. A po­
litikai kérdésekről nem nyilatkozott, hanem 
utalt arra, hogy «ö a z a r v a s i ember, 
és igy mindenki ismeri az ő működését és 
elvei1.

Beszéde elejen fölemlitede, hogy G s a- 
k y Albin gróf búcsúlevelet intézett a vala-z- 
lókhoz es indítványára elhatározták a jelen­
lévők, hogy üdvözlü iratot küldenek Csaky 
grófnak. Csáky gróf búcsúlevelében, az uj 
korszak hívének vallja magái.

A 48-as néppárt ellen. Említettük 
hogy a fővárosban titokzatos mozgalom indult 
meg a »48-as néppárt« alakítása iránt. Azóta 
megjeleni s szetküldeie t a felhívás is, amely­
ből kiderül, hogy az uj párt csak csalogatóul 
akarja felhasználni a »48-at«, egyébként épp 
olyan közösügyés, mini Zichy Nándor nép- 
párija. De egy időközben kiderült az is, hogy 
a mozgalom élén két káplán ál , áz egyik 
Markos Gyula, a «Herko Pater» szerkesztője, 
a márik a Kossuth gyalázó Lepsényi. Nagyon 
természetes, hogy ilyen vezetők mellett a moz-

Pál szabó meséiből.
»Debreczen» tárczája.

Pál szabó ott lakott a felső végen. Apró 
vézna emberke volt, mini annak idején min­
den szabó, kikről ingyen emlékezenek vá­
sott természetű, mosallan szájú, utcza gyerkő* * 
czök :

Me e-e, me-e-e . . .
Hol a bélés közege ?
Hogy Pál szabó álomra intő őszi es­

téken ott pipázgatoit a gádorban s csendes 
megnyugvással nézte, mint pereg le az eper- 
faröl egyik aszkóros levél a másik után, 
— hajh azóta nagyot fordult a világ ke­
reke.

A szabók uem ösztüvórek, sőt hájasok és 
vastagok, arauylanczot viselnek atalvetőként 
lajbifukon.

De mikor Pál szabó élt, mindez nem volt
még.

Maga az egész ember különben alig nyo- 
mot| ölven fontot. (Akkor még ezzel a suly- 
égyenséggel csapiák be az embereket a szató­
csok I)

A homloka csontos, előre düledt volt: a 
Btemöldei magasan iveitek.

A tekiutete sz.urós, hanem a hangja lágy 
olvadékony — akkurátusán meaemondásra 
való.

Hiszen a hol 6 megpillantotta a napvilá­
got. ott szintén meSeszámban ment min­
den . .

A karcsú, délczeg fenyők, a zugó hegyi

galom ia elvesztette jelentőségét. Mindazonál 
tál több helyütt, igy Kecskeméten is felmerült 
a terv, hogy a függetlenségi párti körök már 
legközelebb közös kiállitványt adjanak ki, a 
melyben tiltakozzanak e kísérlet ellen. A ki* 
allitvány, melyet sok ezer példányban o zta 
nak szét a nép körében, egyúttal ismertetni 
fogja a néppártnak a függetlenség' és 48-as 
párttal szemben eddig tanúsított magatartá­
sai I

A néppárt kudarcxa Erdélyben. Teg­
napi szamunkban megemlékeztünk arról a ku­
darcáról, mely a néppártot Erdélyben érté. 
Mint a N. P. J. Írja, a községek, melyekben 
a néppárt politikai vigeczei megjelentek, any- 
nyira izgatottak voltak, hogy meg akarták 
verni a néppárt embereit s ha Nagy József, 
nyugalmazott főszolgabíró, Csik vármegye sza­
badelvű pártjának elnöke közbe nem lép s nem 
csititja le a háborgó kedélyeket, az erdélyi 
kortesül szomorú fordulatot vett volna.

Amiben Bax-tha Miklós ártatlan. Egy
ismeretlen honpolgár megteremtette a legújabb 
összeféi hetetlensézi esetei. Bartha Miklós ellen 
intézett a kepviselőhazhoz kifogási, meri sze­
rinte összeferbetetlen az, hogy Bariba Miklós 
ellenzéki vezórférflu volta mellett is a kor­
mányt támogassa.

A B. H. előzékenyen bánffistak munká­
jának tulajdonította ezt a följelentést. Amivel 
azt sejteti, hogy Bartha M;klós jóakaróinak 
tartja őket. Mert hogy Bariba Miklós ellenzé- 
keskedését kormány-támogató farkcsóvalásá- 
vai inkompatibilisnek tartsa valaki, ahhoz 
bizonyara a naiv, romlatlan lelkületen kivü 
meg nagy fokú jóindulat is szükségeltetik. 
Valamint ahhoz is, hogy éppen ezt és csakis 
ezt tartsák összeférhetetlennek Bartha Miklós 
közszerep esében.

Külömben, ha példa hatni fog, legköze­
lebb majd Visontai Sámuel ellen fognak ö»ze- 
férhetetleusógi feljelentést tenni. Mert nála az 
antiszemitizmus inkompatibilis bizonyos szü 
letési és szerzett fogyatékosságokkal.

Tisza István javaslata.
— Zselónszky Róbert gróf véleménye. —

Tisza István gróf mint a «Debreczen» 
ismertette, a biharmegyei gazdasági egyesület­

patakok. miknek puszta szemekkel is le lehe­
tett latoi a fenekére, amit csillogó arany fö­
vénnyel hintettek be apró angyal ke­
zek !

Innét a fenyők aljáról, a zugó hegyi pa­
takok mentéről, mint a csokorba kötött vavi- 
rágot boáta el meséit hozzánk Pál szabó : — 
vagy nem is onnan, hanem ott terme lek meg 
a lelkében tán, azért szóllak oly lágyan, mint 
a päsziorsip es csilingelően, mint ^ csengő a 
kis gödöleg nyakán.

*

Emlékszem rá, kukoricza-fosztás vált a 
faluban Tuba Andrasóknál. Tuba András a 
legraódosabb paraszt voh minálunk, kinek bal 
ökör járt ki az udvarábal, Két esztendővel 
azelőtt házasodott, szemrevaló, szép leányt 
vett el, a Sugár Balázsék Anmiska leá­
nyát.

Lehet, szóbeszéd volt az egész, de úgy 
mondták erőhetve ment hozzá a leány: sem­
mi hajlandósága sem volt hozza, hogy Tuba 
András kösse be a fejét. De mégis úgy töri 
tent s azóta éllek egymás mellett mint két 
idegen.

Kes-kanál csak összezörren néha napján 
de ő náluk haraggal nem kelt fel, haraggal 
nem nyugodott le a nap sohasem.

Az isten tudja miféle szerzetek lehe. 
lének.

Az asszony jó és a hitében együgyű volt 
Vélte, eunek igy kellett megesnie, másként 
nem löriéphet^t s most már nem is lehet 
fordítani a dolgon.

Pál szabó szúrós szeme leolvasta e gon*

ben javaslatot terjesztett be a «ana„,i. 
határidőüzlet reformálása ügyében s 0,8dei 
tolás végett megküldte az ország ösr™* p4r‘ 
dasagi egyesületeinek. Tisza István arM g&1' 
la tárói Zselénszky Róbert gróf hős«,.ÍV1*" 
nulmányt irt, a mely az Arad vármegyei U* 
dasági egyesület kiadásában tegnaD 
a sajtót. ^yta el

Zselénszky Róbert gróf es Tisza i., , 
régi ellenfelek » lőzsdei batáridőüzlet o„!I4b 
Az utóbbi 1896-ban Magyar Agrarpolitik!6060 
men röpiraiot irt a tőzsde védelmeire 
Zselénszky Róbert ullenröpirattal v-a|„ , 
1898-ban h kereskedelmi miniszter ez bVk?‘ 
tanácskozást bivott össze s ez alkalom™ i" 
élesen polemizált Zselénszky Tisza “ 

ki akkor a határidő üzlet
zásál ép a gazdákra nézve va.osagos ö0g,i 
kosságnak mondta.

Zselénszky Róbert gróf ezenkívül iaval 
Aradon tartott agrárgyülésen, továbbá LatmJ 
váron, Nyitrán, Budapesten és legutóbb Ki 
sán foglalkozott ezzel a kérdéssel az öís*" 
gyűli gazdák nagy helyeslése között | 16

Legutóbb az aradvármegyél " gazdasági 
egyesület ülésén foglalkozott ezzel a kérdéssé 
Zselénszky, , Tisza ellen föntebb említeti 
javaslaténak kapcsán. A miket ott elmondott 
foglalja össze é r d e k e s e n a most mez’ 
jelent röpirat. 6

Tisza István javaslatának azon részét, a 
melyben követeli, hogy külön belföldi szók- 
vány búza typus állapíttass-k meg és jegyez- 
les-ék, továbbá azt, hogy ha az átadó jobb 
minőségű súlyai bíró búzái szálul, minden 
kilogramm fajsuly-többlet után megfeleld bo- 
nifikacziót kapjon, elfogadja, mert — mondja 
— minden barmi lényegtelen javítása is a je- 
lenlegi tarthatatlan haiáridő üzleti játéksza­
bályoknak, csak javára szolgálhat általában 
az országnak, különösen pedig a gazdaközön- 
ségnek.

De óvást emel Zselénszky a Tisza lábán 
munkájában foglalt s a határidőüzlet védel­
mére irányított érvelések ellen és azt igyák- 
szik bizonyítani, hogy mennyire kevés az itt 
ajánlott két módosítás.

A biharmegyei gazdasági egyesület föl­
irata elsőbben azt az észrevételt teszi Zse­
lénszky hogy Tisza István gróf memorandu­
mában, egyre összezavarja a határidöüzlelet 
a fedezetlen határidőüzleti játékkal.

Ebből, mondja Zselénszky, olyan konfú­
zió szarma .ik, melyből alig lehet kibontakozni.

dolatokat az asszony homlokáról, mikor a vi- 
hánczulo leányokkal a nagy halmaz kukorica- 
rakás közön piros csövet keresgélve belekez­
dett a mondókájába, ekként: Légyen szó itten 
most a

„ 1. 
íaragóék galambjairól.
A galambok között csak csókra szomjas, 

bolondosán szerelmes galambokat ismertem 
minpig ; szómba hiba ne essék, de láttam éo 
már jó egypár miliót, hanem azokból az asz- 
szonya, meg a férfin egymást nyalta-lalta 
folyjon.

Ahogy ott sátoroztak a háztetőkön sri- 
kezdték mint a harmonikaszó : Bru-bru-bru 
az egyik vékonyabban a másik vasiagabban, 
de nyújtotta mindegyik ; hát mondom, altkor 
mauam is mindig nagy örömbe estem, Hanem 
a Faragóók galambjai n-m ilyenek voltaki ^ 
magasságban lakó jó Isten tudja, ki plántilH 
őket együvé, hanem aki ezt cselekedte is- 
rosszul cselekedte.

Pál szabó most nagyot köbintett, oztan 
a körülö'tük sürgölődő szép Tubánéra (akin- 
ve, hirtelen elhallgatott. Tubáné csak most 
kezdett figyelni a mesére s lázas érdeklődés­
sel leste, mint folytatja azt Pál szabó.

— Úgy bizony ! mondta aztan tovább *z 
öreg, — magam is röstelkedtem a dolgok 
ilyetén állapotja fölött. A yozmfjriogszalt I — 
ha galambok, hát legyenek galambot; ne ku- 
niroxzák folytonosan egymást, ne törjön egyik 
a másiknak bótsoc a előre1 alá, hanem csó- 
kolózzanak s hallassák a nóta szót hogy '■ 
bru-brn-bru.
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A baiáridőüzlel, vagy a szállítási üzlet ellen 
aobasem emeltünk szót, tehát erről kár beszél­
ni és az eszmélt tisztázását lehetetlenné teszi 
gl ki e kérdést fejtegetve, nem ktilömböztel 
batáridő üzletet, vagy fedezetlen határidőüzleti 
játék között. t

Azt mondja továbbá Tisza István gróf, 
bogy a búzaárak aratás után loszállnak, ta­
vaszai, al pedig aránytalanul emelkednek, a 
gaz^a pedig kénytelen eladni búzáját ősszel s 
tavaszkor a drágaság csak az uzsorásoknak 
kedvező. Ennek épen ellenkezője áll. Mielőtt 
internationulis-á vált volna a fedezetlen ha­
táridőüzleti játék akkor igenis, rendszerint 
drágább volt a gabona tavaszkor, mint ősz­
kor, Mióta azonban az egész gabona-forgalom 
a fedez ellen-határidő üzlet lidércznyoroása alatt 
áll, azóta, ha nem alakul valahol tavaszkor 
egy ring, vagy corner, mely támaszkodva az 
olcsó árak szülte hiányokra, az arakat rövid 
időre fölveri, olcsóbb a gabona tavasszal, 
mint ősszel.

A későbbiekben felhozza a gróf Rohonczy 
uidának a képviselöhazbau, ez óv június 15-én 
a fedezetlen ha-aridó-ü/let tárgyában tartott s 
akként nagy fe.tünest keltett beszédet. Rohon­
czy Gida, a ki különben a fedezetlen batár­
idő-üzletnek híve, akkor a szerb búzával tör­
tént eléggé ismeretes visszaéléseket ostorozta 
s ennek a szerb búzának esete, mondja Zse- 
lenszky, eklatáns bizonyítéka annak, hogy a 
szolid krreskede em a fedezetlen halaridű-üzliti 
játékból a legcsekelyebb hasznot sem várhat, 
csak kára valhatja. ,

A mesterséges hausse kérdésével és az 
annak révén bekövetkezett krízissel foglalko­
zik hosszasabban, érdekes adatokkal a röp- 
irat Írója a következő, az aradi gazdasági 
egyesületben elterjesztett javaslatával végzi:

Hangsúlyozza azt, hogy mennyire ké­
véssé fog enyhíteni a fedezetlen határidőül- 
leli játék veszes következményeire a kért két 
reform, követeljük a fedezetien hataridőüzleti 
játéknak teljes eltiltását gabonaneinüekbén és 
őrleményekben, mint ez történt Németország­
ban kérve azt is, hogy a tilalom egy pocuálts 
aanctlóval láttassák el. Ajánlom továbbá, hogy 
z kereskedelemügyi miniszter úrhoz túle­
sendő töbratunkai ^küldjék szét pártolás ve­
geit úgy az országos magyar gazdasági egye­
sületnek, mint valamennyi gazdasági egye­
sületnek.

A gazdasági egyesület, a mint megírtuk,

— Veszekedtek? — kuníroztak egymást ? 
szólt közbe hirtelen Tubáne s valami szo­
morú fénybe — kezdett megcsillanni a kel 
szeme.

— Azt tették, ám! Mondta is Faragó: 
— No, asszony, ezek a himpellérek alighanem 
mirólunk vesznek példát- Rosszul vagyon ez I

— Majd segítek én rajta, monda az asz- 
szony s úgy ringatta a formás csípőit, hogy 
kivánaios volt reá tekinieni.

A fiatalság akkorra bizony már mind 
Pál szabó köré csoportosult. A Fátyol gyerek 
a pajtasarokban elhagyta a nótát, mely valami 
reménytelen szerelemről beszélt szomorú álla­
potokat és közelebb húzódott Pál szabóhoz, 
meg az asszonyához, szép Tubái éhoz, kinek 
pár nap óta kocsisa vala. — Csak éppen­
séggel Tuba András uramat nem érdekelte 
az egész.

Az valami nagy diskurzusba ereszkedett 
az öreg Koppantóvai s erősen szidták a kor­
mányt, hogy semmiféle mediczinát sem tud, 
a hizlalandó koczák betegsége ellen, éppen 
meat, mikor olyan bő isten áldás van a kuko- 
ricza termésben:

Ilyen nagy diskurzus közepette aztán 
mit törődtek vol a ők a Faragóék bóbitás 
galambjaival ?

Künn pedig langyos párázat szállt a 
1 égheti. Födi az égi bolton reszkettek a csil- 
lagiangok a egyik szerelmes ciliag közelebb 
tgyeki zott férkőzöl a másikhoz.

Érezni lehetett, hojjy halotti álmaiból 
még egyszer feltámad a nyár s a magával

ezt a javaslatot elfogadta és a föliratot Zse- 
lénszki röpiratának kíséretében a társegyesü- 
létekuek megkUldi.i

Jsalás Attila kincsével,
— Titokzatos bűnügyi regény. —
Rendkívül bonyolódott, titokzatos bűn­

ügyi regénynek a hősnője lelt az elmúlt na- 
nat okban egy szegedi urinő, a kit sokád ma­
gával a kiticsszomj vsait furfangos szerb atya- 
liak szőtt halójába.

A Pilava'ba illő idegizgató bűnügyi re­
gény hol rejtelmes, hol borzalmas fejezetei a 
következők :

A múlt hónapban egy Weiser nevű öreg 
zentai kereskedő jelent meg a szentmiklósi 
sörgyár Komis nevű szegedi megbízottjánál, 
a kinék a következő rejtélyes históriát adta 
elő :

— A napokban fölkeresett egy gazdag 
újvidéki paraszt s megvételre ajánlott föl ne­
kem egy kincset, a mely öntött rudakban, 
vert masszákban, drága mivü arany vázákban, 
ékszórekben és régi pénzekben van egy ve­
remben elrejtve. A paraszt azt ajánlotta, pró­
bára vegyek még tőle egy 8 kilós aranyru- 
dat 4 — 500 forintért, a többire nezve aztán 
megegyezünk.

Hosszas rábeszélés után Kornis fölment 
Weiserrel Budapestre, itt még két kompanis- 
at szerzett s négyen aztán elmentek Palffy 
ügyvédhez, Széli Kálmán miniszterelnök sógo­
rához, hogy tőle a kincs irányában jogi véle­
ményt kérjenek.

Közben a rendőrség is hírét vette a do­
lognak. Az államrendőrség a szegedi kapitány­
sággal együtt nyomozott. Az volt a föltevés, 
hogy egy nagyszabású nemzetközi rablóbanda 
felfedezéséről van szó, amely külföldön rabolt 
ékszereket, drágas gokat összeöntve, az Alföl­
den rejtett el. V^eiser pedig azt erősítette, 
hogy száz milliót erő kincsről van szó,s hogy 
az a kincs az Atila bún király kincse.

Mar ügy látszott, hogy a kincs után való 
nyomozást el kell ejteni, de akkor más irányt 
adott a vizsgalatnak egy szegedi uriasszony, 
a kit a kincs szomja oda vont.

Pálíy ügyvéd és Kornis ugyanis elmentek 
az urinőhöz s bizalmasan közöltek vele a 
kincs titkát, majd Székely Sándor budapes ti

vitt rózsaillatot pazar kezekkel szórja szerte­
szét . . .

Pál szabót álmokba ringatta mindez s 
az ő olvadékony, lágy galambjainak meséje.

— Diktum, faktum, az lett a dolog vége, 
hogy egyszer, mikor hajnaléredéskor kilépett 
a tornáczra Faragó uram, hát — csókolóztak 
a galambok.

— Mi a szösz ütött ezekhez ? — álmél- 
kodott Faragó s ment az asszonyhoz.

— Hé, anyjuk I
— Mi baj; gazdám ?
— Csuda esett
— Ugyan — ugy-e ?
— Csókojóznak a galambok ; nem életied 

meg őket ?
— Nem én, gazdám.
Tudod mejjsejdilettem. hogy a férfi a 

hibás, hát szereztem az asszony melle egy 
másikat,

Egyket mondván, — oly szépen, olyan 
kedvesen nevetett Faragóné, hogy ebből a ne­
vetésből bizony megtudhatta az ura, hogy 
ne&cáak Ái elűzött gtilamti, 1 tan fent imttiár 6 
is pár nélkül maradt.

Eme Száváknál aztán megpihent Pál 
szabó, de a szép Tubáné bálás pillantást ve­
tett refi és melegen megszorította a közelében 
levő fátyol g erek kezét.

— Künt pedig langyos párázat szállt a 
légben a fentit az égi bolton szintén közelebb 
igyekezték férkőzni egymáshoz a szerelmes 
csillagok.

Tóth Dezső.

helyettes-főkapitánynak egy megbízó parancs­
levelét adván át neki, fölkérték, kutasson a 
kincs után. Az úrnő elfogadta az ajánlatot és 
Kornissal együtt Zentara utaztak, hol Weiser 
közvetítésével kimentek a kincses paraszt ta­
nyájára.

— Zörgetósükre egy asszony nyitott
ajtót.

— Baj van — monda az asszony — 
hiába jöttek, mert a gazda nircs itthon. A 
másik birtekáo van, Újvidék felé.

— Hát csakugyan akkora kincs az ? — 
kérdé az nrnő ?

— Akkora ám, — felelte az asszony 
— tizennégy hordó van esak aranypénz. Én 
már kétszer voltam kint Parisban, hol az arany- 
rudakat adtam el, miket lepény besütve a keb­
lemen csempésztem ki.

A k ncskeresők fölizgatott kedélylyel 
hagytak el a tanyát, annyivá! inkább, mert 
áz asszony meg is mutatott nekik egy arany- 
rudat, melyet a választóvíz valódinak muta­
tott. Az urinő 2000 koronát igért a rudért, de 
az asszony nem adta oda.

Három nap múlva egy vénasszony ment 
Szegedre az urinőhöz, s monda neki, jöjjön 
at a kincsért, da csalt egyedül s a 2000 kő­
nél hozza magaval. Külön megmondta azt is, 
hogy Csóka felől, a kanóvai vonattal jöjjön, 
a »Katicza« — a gazda felesége — majd a 
zentai h'dnál fogja várói,

Az urinő elutazott s a hídnál csakugyan 
találkozott Katiózával, aki ót bérkocsin egy 
sötét uteZába vitte, a honnét gyalog egy házba 
vezette s mikor a befüggönyözötL szobába ér­
tek, az almáriumból elővette az aranyrudat.

Az urinő kifizette a 2000 koronát, az 
aranyrudat átvette, a táskájába tette, távo­
zott es Csókán telült egy harmadosztályú 
kocsiba, hogy Szegedre jöjjön. A kocsiban egy 
szerb paraszt ült, majd egy csendörtiszt ment 
keresztül.

Ekkor a paraszt megszólalt :
— Én titkos rendőr vagyok. Figyelmez­

tetem önt, hogy a csendőrök megfigyelik. — 
Katicza kérésére teszem ezt, d'a kívánóim, hogy 
azért 100 koronát adjon nekem.

— Nem félek u (csendöröktől, mondá az 
asszony.

— De az ember addig ijesztgette, inig 
megígérte neki a 100 koronát, ha megment. 
Az erre azt moodta, Szőregben ki keU szall- 
oiok és gyalog meoniöP Szegedre. így tör­
tént. Útközben még húsz korona erejéig zsa­
rolta meg az nrnöt a titokzatos kisérő. A 
halálra rémült uroő 9 óra felé vergődött be a 
városba s betegen került az agyba.

Másnap Kornissal megvizsgáltak a rudat 
s akkor láttak, hogy réz. Tüstént sürgönyőz- 
tek PálfTy ügyvédnek, aki Szegedre jött s ak­
kor hárman Zeutára mentek, ahol jelentést 
tettek a rendőrségnek, mely Katiczáékat be- 
kisértette s bár mindent tagadtak mindnyáju­
kat letartóztatta.

A vizsgálat kiderítette, hogy az áldetek- 
tiv aki a megkopaeztolt kisasszonyt kisérte 
Mladen nevű körözött rablógyilkos. Most be­
szélik, hogy a kompliká l bűnügybe egy gazdag 
szerb földbirtokos is belékerül. Most n zentai 
rendőrség ambiczióval folytatja a további 
nyomozást.

Színház.
Egyiptom gyöngye. Nagy lelki gyö­

nyörűséggel Konstatálom, hogy ezt az ízléste­
len férc munkát — igen kevesen nézték meg 
s azokat sem lelkesítette akik megnéztek. Sőt 
akik nem boszánkodtak a drága időnek ilyen 
sűletlen mókákkal v«ió elvesztegetésen, a kik 
nem háborogtak a »világot jelentő deszkák 
orfeumma alacsonyitáaán, — azok kedvetlenül 
ásitoztak. — Csak azt csodálom, hogy a cir­
kusz közönségének behallatszó fütyülése a né­
zőtéren is viszhangra nem talált. És hogy ez 
meg nem történt, alig van egyébb oka. mint 
hogy a mi közönségünk nem szereti a kelle­
metlenkedést s hogy azok, a kik f ityülfli sze­
rettek volna, t rtózkodnak a nem tetsséanek 
ilyetén tíanfcos nyilvánításától.
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Maga « vastag bohózat is merénylet a jó 
ízlés ellen. A burleszk komikumnak akkora 
esetlen, szellemleien tömege roegszenlségtele 
niit a színpadot : az előadásában legnapes'e 
tapasztalt túlzások pedig egyenesen kinivjak a 
jó ízlés tiltakozását. Stiklay, ez a különben 
nagyon lehetséges művész, mókáival, rögtön­
zéseivel, korszerű czélzáaaival, úgy latszik, 
teljesen megfeledkezett arról, hogy a nagy 
múltú debreezent színpadon van, melynek ha­
gyományai őt is arra kötelezik, hogy a mű­
vészétét ne csúfolja meg szemtől szembe.

Róla a szereplők többi tagjára is átra­
gadt a modor s épen csak az hiányzott, hogy
— a nézőtér is bele nem, beszélt az elő 
adásba, a mi bizony nem lett volna csoda­
olyan kedélyesen diskuráltak fenn a színpa­
don, Ez ellen a modor e len a jó izlé* ne­
vében a legkomolyabban provokálunk — 
ha már a művészi szempontokat figyelembe 
nem v, sszük is. Mert ugyan mit tartozik az
— nem a darabra — hanem a közönségre, 
hogy az éktelenül dekoltait kóristanék közöl 
valamelyik elveszleite a biztonsági tűjét ? 
Avagy micsoda szellemesség van abban, a 
mikor a gázsi lefoglalásával vicczelnek. Kér 
jük az ilyen kedelyeskedésekkel szemben a 
színházi szabályok szigorú alkalmazását.

A nem kellemes estének egyedüli eoy 
hilő körülménye az F. Kállay Lujza discrét 
jáléka és bájos éneklése volt. Ez a kitűnő 
ízlésű művésznő eleitől kezdve kodvencze 
volt a debreczeni közöm égnek s tegnapi játé­
kával is megmutatta, hogy a burlesza komiku­
mot is lehet ízléssel párosítani.

Nem li,takozunk az ízléstelen darab 
szinrehozása ellen, meri hiszen ez kórság 
ma, mely ellen egy társulatnak küzdenie nem 
lehet ; azt azonban közönségünk jogosan el­
várhatja s el is varja, hogy a bohózat sület­
lenségeit az előadással ne túlozni, hanem in­
kább enyhíteni igyekezzenek színészeink,

— Én sem Jókaival, sem egy |zsidó Bűi­
kével nem ülök le egy asztalhoz f

A választmány mit tehetett ? Vissza­
vonta Jókaitól a meghívást.

•n.

Vénn* asszony. Országh Bertalan a 
debreczeni színház kiváló titkára egy operelte 
librettó (ordításán dolgozik, Pasque Ernő és 
Blumental operettjét Vénus asszonyt fordítja 
magyarra. Az Operette minden inas magyar 
színpadot megelőzőleg először Debreczenbe 
kerül színre, s szenzacziós újdonsága lesz a 
színházi szezonnak.

Színházi műsor.
Szerdán, október hó 24-én bérlet 20. sz. 

B. — Nebántsvirág. Operette 4 felvonás.
Csütörtökön, okióbor hó 25 én beriet 21. 

sz. »C« — A baba. Operette 4 felvonás.
Pénteken, október hó 26 án bérlet 22. 

sz. «A» — Figaró l.kadalma. Vígjáték 5 fel- 
vonásban.

Szombaton, október hó 27-én bérlet 23. 
sz. «Ü» — A kamóliás hölgy. Színmű 5 fel­
vonásban.

Vasárnap, október hó 28-án két előadás ; 
délután 3 órakor félhelyárakkal : A csillag íia. 
Énekes legenda 5 képben; esie 7 és fői órakor 
rendes helyárakkal, bérleiszüneiben : A csikós. 
Eredeti népszínmű 3 felv.

így adja ezt elő egy a fővárosban 
megjelenő «Szókimondó» cximü lap. 
Valóban mikor olvastuk a czikket, 
meg vollunk lepve. Lehetetlen 1 Hisz mi sem 
szoktuk védelmezni Hegedűs Sándort, 
nem is sokat lartunk róla, dehát ezt már 
mégis kétségbe vonjuk.

És még egy ! Hegedűs Sándort ösm-rjük 
annyira furfangosnak, annyira jó politikusnak 
annyira népszerüiéghajhászónak, hogy 6 ilyet 
nem mond. Nem jatsza ő el a népszerűségét, 
a melyért életének jó részét vasúton töltötte 
el, efféle kifejezésekkel.

Ez a mi véleményünk. Ámbátor semmi 
sem lehetetlen !

•

Érdekes egy kis laj ez a »Szókimondó*, 
Kaczér Vilmos szerkesztősében jelenik meg 
hetenkmt egyszer könyvalakban. Czélja, úgy 
latszik, ütni, vágni, jobbra, balra kis dolgo­
kat nagyra fújni, összeszedi, a mint látszik, 
a (óváros szennyesét s nem mossa, hanem 
még jobban bemár'ja. Szóval, olyan : »Ka- 
vénómke a mellényzsebben.«

A többek közt kisüti, hogy a főváros 
legerkölcsösebb mulató helye, családok sza­
mára a Somossy.orfeum. És pedig : az Opera 
drága, a Nemzeti Színház unalmas, a Nép­
színház műsora gyenge. Tud'unkkal ugyan 
sem a drágaság, sem az uoalmasság nem er­
kölcstelen dolog, de a »Szókimondó* azért 
elitéfi őket. A Magyar szinbaz es Vígszínház, 
nosbát ezekben erkölcstelen darabokat adnakj 
az Urániában detto, lehat nincs más hátra,’ 
mint hogy egy lányos család, ha mulatni 
akar, a Sumossy-ba menjen. A kis »kaczér* ]

HIKE K.

Hegedűs miniszter nem ül 
Jókaival egy asztalnál.

íme, a legújabb szeuzáczió ! Hegedűs 
Sándor kereskedelmügyi minisztert meg­
hívták a Lipótvárosi kaszinóba, a Wal­
ter Crane felolvasására.

A nagy férfin gyanúsnak találta a tár­
saságot s végig nézte a meghívottak név­
sorát. Már-már le akaita lenni a hosszú 
névsort, mikor egy név ötlik szemébe : 
Jókai Mór. A miniszter ur areza 
kipirult, halántékán kidagadtak az erek 
s az izgatottságtól remegő lábak­
kal (ez elég farosa látvány lehetett) 
mondta a kaszinó hivatalnokának :

Közöl a kis revolver a többek között 
egy érdekes szemelvényt a nagyváradi Szig­
ligeti színház felavatásakor kiadott elbumból. 
Meg pedig a T i s z a Kálmán emléksoraiból 
csinál egy modern »reginam occidere* min­
tájú idézetet. Próbálja variálni a mondást az 
interpunkcziók alkalmazása szerint és pedig ;

Legyen e színház mindig ez igazi mű­
vészét csarnoka, melybe sohse fészkelhesse 
be magat a tiszta erkölcs vagy jó ízlés (,) sé­
relmével a halast vagy mulaitatást előidézni 
akaró kontárkodás,

Tessek variálni I

Van még egy kis csiklandós részé is a 
lapnak, no de ez már nincs olyan erkölcsös, 
mint a Somotsy repertoárja, azért hallgatunk 
róla.

—■i— dór.

* A debreczeni ifjúság átirata ■ a 
kolozsvári egyetem. Tegnap éjjel a követ- 
kező sürgöny érkezett a debreczeni ifjúság 

aokségéhez: ‘ e
«Lelkesült üdvözletünket küldjük nektek 

testvérek I Lélekben veletek vagyunk. Haza­
fias öleléssel

A kolozsvári egyetemi 
ifjúság többsége.»

A kolozsvári egyetemi polgárság tegnap­
előtt este tartott gyűlésén tárgyalta a debre­
czeni átiratot, s bar annak a Köpösdyék 
egész országot behálózó táborából voltak el-

lenzői, mégis a józan többség a debreo 
elméket tette magáévá s elhatározta 
debreceniekhez üdvözlő táviratot intéz u * 
pedig Kolozsvárt döntő szó illette a ,Vel 
tényleg megkapták a vidék komoiy ifjúsági 
azt. a mit maguk kerestek maguknak . „ *,101 
kozást es rosszaikat. 'Ha.

E gyűlés lefolyásáról igen tendencia 
hírt közöl a kolozsvári «Ellenzék» Ann.?’1" 
illusztrálására, bogy m i k e p e n tárav.l” 
az ügyet közöljük szószerint újdonságát •

»A kolozsvári tud. egyetem ifjúsága'teo 
nap délután hat órakor gyűlést tartott a k 
reczeni jogakadémia ifjúságának egy a ti,!, 
tárgyában. A gyűlést Asztalos Kálmán az 
temi kör elnöke vezette, Todor Béla „ avűa!' 
jegyzője felolvasta a debrecz-niek aiirat! 
mely lényégében a következőket tartalmazz» 
Rosszalasukal fejezik ki a budapesti eavsi«'' 
men lábrakapon klerikális-néppárti irány elk!" 
tagadják, hogy a budapesti egyetemi kör 
magyar ifju-ág vezéregyesülete volna és mini 
ilyen az egész magyar ifjúság nevében állá, 
foglalhatott volna a kereszt csonkítás ellen a. 
képviselőket küldhetett volna a 900-ados inh, 
leütni ünnepekre. (? ? Erről szó 1Km VQ ,<

Az átirat felolvasása után az elsrt f„i 
szólaló ifj. Petrán József joghallgató volt a 
ki nagy figyelemmel hallgatott e8 teisiésn’.i 
latkozatok által többször megszakított ta*! 
talmas beszédjében megdöntötte mind azon 
rafogasokat, melyekkel a budapesti egyetemi 
kor vezetőséget és ifjúságát a klerikálizmus 
vádja alakjáöan illették. us

Szóló szerint a kolozsvári egyetemi ifjú. 
sag nincs hivatva politikai es felekezeti kér- 
desek felett határozni s mert azt latja hogy 
az atirat elfogadása csak újabb viszalkodast 
szülne a magyar ifjúság nincs hivatva pofi 
tikai es felekezeti kérdések felett határozni • 
mert azt latja, hogy az átirat elfogadása csak 
újabb viszalykodást szülőé a mai yar ifjúság 
körében, indítványozta: Térj-n a gyűlés aj 
átirat feiett napirendre, s küldjön ki egy bj. 
zottsagot, mely a napirendre teresi hataro«. 
lőtt megokolja.

indítványozta végül, hogy a gyűlés jegy. 
zókonyvi kivonatát küldjék meg az Össze, 
jogakadémiáknak és a budapesti — egr­
iemnek. 61

A következő felszólaló Szabó József, 
csatlakozását jelenti ki a debreczeni átirathoz 
mert bizonyítva látja a budapesti egyetemi 
iljuság köreben lábra kapott klerikáljs irányt. 
Indítványozza a debreczeni javaslat elfo­
gadását.

Beszedet a közbekiáltások és zaj miatt 
többször kellett leibe szakitnia. Majd Márton 
Cabor joghallgató szólalt fel, kifejtette, hogy 
a budapeti egyetemi kör helyes magatartást 
tanúsított az átiratban említett Bizalmakkor, 
Indítványozza az átirat elvetését s egyben azt, 
hogy a budapesti egyetemi kör korrekt maga­
tartásáért bizalmukat fejezzék ki, Utóbbi 
szavait az ellenfél roppant lármája nyel­
te el.

Utána Tóth Balázs tartott jól megokolt 
beszédet, mely lényegében a mar előbb tett 
indítványokat tarialmazta, s napirendre téréit 
ajánlott.

A nagy zaj elálla után Péterffy Tibor 
orvosnövendék és Bartók György bölcsészet- 
kari hallgatók beszéltek a Szabó József indít­
ványa mellett és annak szellemében.

Márton Gábor sürgősségi ineitványi tar» 
j észtéit ető, melyben arra a tekintettel, hogy 
a zaj és a Kedélyek izgatottsága miatt nyu­
godtan tárgyalni nem lehel, kéne a közgyűlés 
eifüggesztésétj mire ismét óriási zaj tört ki 
éa az elnök a gyűlést feloszlatta.

Ebbe a debreczeniek pártolói nem akar­
tak beleegyezni, a másik part a Kossuth oó- 
tát énekelve kivovuli a teremből, minek meg­
történte után az ifjúság csekély töredéke 
még a terembe maradt, de ők is nemsokára 
elvonultak a gyülésteremből,

A gyűlés ilyenképpen eredménytelenül 
oszlott el (óval nyolc óra után,» (II)

* ®*it felejtett el * szinfigyi bizottság? 
Blaha Lujza, kivel Magyarország utolsó hu­
szonöt évének Jkulturája egybeforrott tegnap­
előtt ünnepelte népszínházi működésének 26
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eves jub leumät. A nagy művésznőt ez alka­
lommal a vidéki varosok színházi bizottságai 
táviratilag üdvöxöl'ók, — A szép napon a 
«Debreczen» ezerke zlőeege is táv­
iratban üdvözölte a nagy asszonyt, ki Debre- 
czeo színészetének egyik alapvető munkása 
volt. A debreczeni szmügyi bizottság azonban 
az üdvözlésről elfeledkezett. Pedig tálán meg­
érdemelte volna ezt B aha Lujza annak a 
varosnak szinügyi bizottrágától ahol az édes 
csalogány annyi mesés estét azerzeit a mi kö­
zönségünknek.

• Hal Aló» végi szerencsétlenség. —
Egy szegény munkás ember esett aldozaiul a 
Nagy-Háton a saját vigyázatlanságának, Há­
zat építettek a a kőműves munkával már egé­
szen kész voltak, s az ács munkához akar­
lak fogni. A mester emberek inas ki is men­
tek, köztük Varga Imre is. Legelőször 6 
ment fel a háztetőre es két szarufát igyeke- 
kezett egymáshoz illeszteni. A munka közbeu 
azonban vé'etlenül megcsúszott és lee 
sell.

A szegény ember olyané szerencsétlenüj 
eseti, hogy a bal lába ketté töri. Társa i 
hordágyra tettek és hazahozták a varosba, 
lit aztán hozzáfogtak gyógyítani szerencsét­
len embert, gipszbe tették a lábát, azonban 
állapota olyan rosszra fordult hogy szüksé­
gesnek láttak kivinni a közkórházba.

Itt újból megvizsgálta a törés1 Dr Csikós 
Sándor s bár nam sok reményt fűztek élet­
ben maradásához, megkíséreltek mindent, 
hogy helyrehozzák,

A daganat azonban rohamosan terjedni 
kezdett felfele s a szerencsétlen ember ma 
hajnalban meghalt.

Evvel egyidejűleg nem mulaszthatjuk 
el, hogy a halóság flgyélmét fel ne hívjuk 
egy olyan intézkedésre, mely más varmegyék­
ben már régóta kötelező. Ugyanis nagyobb 
munkálatuknál, igy házépítésnél is, szóval 
a hol könnyen történhetik szerencsétlenség, a 
hatóság büntetés terhe alatt kötelezi a vál­
lalkozót vagy a munkaadót, hogy a munkálat 
színhelyén kötszereket és a sebekre alkalma­
zandó első szereket kéznél tartsanak. Min­
denesetre nagyon^üdvös dolog volna ezt mife­
lénk is nemcsak a nagyobb gyárakban, hanem 
kisebb munkálatoknál is behozni Nagyon sok 
effajia szerencsétlenségnek elejei lehetne venni 
a rögiön Ikalmazott kötésekkel.

* Debreczeni munkások kitüntetése,
A földmiveiésügyi miniszter időközönként aján­
dékkal es díszoklevéllel tünteti ki az olyan 
munkásokat, a kik egy gazdanái hosszabb 
időn keresztül hűségesen szolgálnak. Ilyen 
két debreczeni munkást tümetelt ki most a 
földmiveiésügyi miniszter : Tóth Sándor és Kiss 
András gazdasági cselédeket. Az előbbi Trázsi 
debreczeni birtokos családnál huszonöt év 
óta szolgai megszaki‘ás nélkül ; ez utóbbi pe­
dig Jona Jánosnál 30 év óta me szakítás nélkül. 
A gazdasági egyesület és a polgarmeser aján­
lottak kitüntetésre, mert mind a kettő hűség­
gel, becsülettel és józan viselkedéssel szolgait 
gazdájánál. A miniszter most mind a két 
munkásnak sajat aláírásával elláiott díszokle­
velet s egyenként száz—száz korona jutalmat 
küldött. A jutalomdíj és elismerő oklevelet a 
napokban ünnepélyesen, maga Simonífy Imre 
kir. tan, polgármester fogja nagy meghívott 
közönség jelenlétében átadni a kitünteteti mun­
kásoknak.

* Az aradi főispán beiktatója. Arad- 
vármegye uj főispánját Urban Ivánt a jövő 
hó 7-én fogják ünnepélyesen állásába be­
iktatni. Az ünnepélyre Damoki Nagy Lajos 
alispán Hajdú vármegye törvényhatóságai is 
meghívta. A résztvevők neveit — novem­
ber 1-ig kell nála bejelenteni.

OEBRECZE 6.

* A Hentaller — Porzsolt-féle párbaj 
ma délután lesz igen szigorú letételekkel. 
Háromszori golyóvaitás 25 lépesről.

* Füzesgyarmat lelkésze meghalt. Egy
nagy református gyülekezetnek. Füzesgyarmal- 
nak gyásza van. Lelkész- Szilagyi Márton 
hosszas szenvedés után e hunyt, A f.-gyarma i 
anyastentegyhaz a kiváló lelkiver<-rt, a lelkes 
papo' siratja benne. Az egyház a szomorú 
esenől a következő gyászjelentést adta ki 
Nem halt meg az, ki úgy élt, miként 6. Egy- 
haztanácsunk a veszteség érzetének legmélyebb 
fájdalmával tudatja felejthetetlen s hőn szere 
tett lelkipásztorának Nt. Szilágyi Marton 
urnák a békés-bánáti egyházmegye volt érde­
mes aljegyzőjének, békesmegye bizottsági tag­
jának és községi képviselőnek, évek óta tartó 
betegeskedése, különösen két heti stilyos szen­
vedése után, folyó hó 21-én este 9 órakor 
életének 59-ik, lelkipasziorkodásának 26-ik 
évében történt elhunytat Drága halottunk 
teteme folyó hó 24-én délelőtt 9 órakor 
templomban tartandó ima ulán fog a nagy­
gyepi temetőben örök nyugalomra helyeztetni 
Füzes-Gyarmat, 1900. október 22. Áldás és 
béke lebegjen drága hamvai felett ! Az ev. ref. 
Egyháztanacc.

* A Vígszínház dr. Bzéosi Perenoz- 
n®k. A Vigsziuh íz müveszi személy zeie a 
minap társulati gyűlést tartott, a melyen 
Faludv Gábor elnökölt. A gyűlésnek kél tárgya 
volt. Először is Heliai J, a színház művészen 
titkárát es Faludy Miklóst mutatta be a mű­
vészeknek Faludy Gábor iggzgató, Aztán Góth 
S. indítványt teli arra nézve, hogy a színház 
lagjai adjanak egy emléktárgyát az eltávozott 
dr. Szécsi Ferenc/, volt dramaturg-igazgatónak.
— Ezt az indítványt egyhangúlag eilogadták. 
a művészek és abban állapodtak meg, bogy 
egy nagy siateiagera helyezhető arczképgyüj- 
teményt adnak emlékül a volt igazgatónak.

* Tordai Grail Erzsi az Urániában, 
A nálunk b előnyösen ismert Peiőfi reczitá- 
tornő, ki nem régen városunkban is tartott 
e őadást tegnap este a fővárosban produ­
kálta magát az Uránia színház közönségeelőtt. 
Mint nálunk, ugv a mdományos színház kö­
zönsége elölt is fényes sikert aratott. Ez volt 
nálunk egy időre utolsó szereplése, mert mos1
— minta pesti lapokból olvassuk — külföldi 
köru'ra indul.

* Dr. Ferenczy Gyula. A közelebb 
múlt szombaton a kolozsvári egyetemen egy 
tudós tánárt promoveá lak doktorra. Az egye­
temes és hazai történelemből s a diplomati­
kából nyerte el cumma cum laude, azaz fényes 
kitüntetesse! a tudort oklevelet : Ferenczy 
Gyula. Ferenczy Gyula főiskolánk egyik leg-, 
tudományosabban képzett embere, egyik dísze 
A hazafias tanar ajkán ahitat al ceüggnek 
hallgatói, nemcsak á tudós tanárt szeretik 
benne, hanem az emberi is. Beléönti hallga­
tóiba a hazaszeretet, a hazafiságot, minden 
szép, jó s nemesért való rajongást. A nyílt 
szivüségre s megalkuvás nem türesre is ostat, 
s bebizonyítja, hogy a jellemes embernek az 
van az ajkán, mi szivén. Szívből gratulálunk 
az uj doktornak, a tudós tanárnak, ki külön­
ben partunk kimagasló embere.

* A tenyér jósnő. Bsöonas, betege- 
kedélyü asszonyoknak egyébb sem kell, mint 
képzelődésüket izgatni. Akkor azután megvan 
mérgezve a caaladi bo dogsag. Ilyen egyenet­
lenséget c-aladi békétlenséget okozó hirdetés 
jelent meg ma a Debreczeni újságban. Szol pe­
dig a következőképpen:

A tenyér jósnó. A lapok ut­
ján mar többször elismerést 
nyeri tenyér jósnő,, őzt. Hajdú 
Sándorné szül. Pávái Maria, mint 
városunk lakossága Lenormand- 
ja, lakását jelenleg 1. kér Pere- 
czes utcza 9. szám. 3 ajtó tet­
te at.

Hál ezt a debreczeni Lenormanrot nem 
ártana egy kis oktatásban részesíteni. Meg 
kellene mondani neki, hogy tűnjön el Debre- 
czenből, s ne tegye még szerencsétlenebbé

azokat a szegény asszonyokat, kik hisztérikus 
voltuk miatt amúgy is elég boldogtalanok.

* Életmentő járásbiró. Varannóróli Írja 
levelezőnk, hogy az ottani járás bírósági 
fogház börtönőre hangos czivakodásba ele­
gyedett a hivatalszolgával, börtönőr felkapta 
feg, vérét s a hivatal szolgaara czélczott 
— E piilantban jött ki hi­
vatalából Antalóczy Antal kir, járásbiró, 
ki a dühös b ö r t ö n őr kézéből kicsavarta 
a fegyvert, s azonnal lecsukatta. A vizsgálatot 
megindítottak,

* Hagyomány a* izr. szent egyletnek.
Néhai Dobrat István és neje Kovács Zsu­
zsanna végrenjeletileg 60 koronát hagyomá­
nyozták az izr. szent egylet kórhaza javára. 
Az egylet választmánya f. hó 10-én tartott 
üléseben örömmel fogadta a hagyományt és 
az elhalt nemes hagyományozók iránti kegye­
letének jegyzőkönyvileg ado-t kifejezést.

* Vörösmarty Mihály szobra. A Vö­
rösmarty Mihály szobrának felállt asa végett 
indított mozgalom már is szép eredményekkel 
biztat. Arról értesítenek, hogy a «Magyar 
Szemle» szerkesztősége is gyűjtött e czéira j 
gyűjtésének eredménye 12.000 korona, a mely 
összeg szintén rendelkezésére fog állani a 
mozgalmat vezető bizottságnak.

* Vécaey grófné temetése. Zsombolyán 
vasárnap délután temették el Vécaey Károly 
gróf özvegyét, óriási részvet melett. Kopor­
sóját egész halmaz szebbnél-szebb koszorú 
borította. Arad és Temesvár városok kegye­
letük és részvétük jeléül óriási babérkoszorút 
küldöttek, az elsóbbin fe-tete, az utóbbin nero- 
zetiszin szalag volt.

A koszorúkat külön kocsin vitték a ha­
lottas kocsi előtt. A temesvári bonvédegyletet 
Csuka Zzigmond 48-as honvédkapitány hat 
aggharcossal képviselte. A temetést Csicsáky 
Imre zsombolyai prébános és pápai kamarás 
végezte fényes segédlettel. A zsombolyai férfi 
dalárda úgy a halottashaznál, mint a temető­
ben megható gyászdalokat adott elő.

A teme'őben Bertalan Gyula polg. isko­
lai tánár mondott szép és fenkölt szellemű 
hazafias beszédet. Mint értesülünk, az Egye­
temi Kör díszes babérkoszorút küldött az 
aradi vértanú özvegyének ravatalára s ezen­
kívül táviratban tudatta részvétét a gyászoló 
családdal.

* Zene-estély. Kiss Bála zenekara ma 
a Corsoban zene-estélyt tart.

* Uj szer, mely kiválóan alkalmas a 
száj és fogak ápolására az úgynevezett Kosmin.

A Kosmin felülmúl hálásában mind-n 
más száj és fogvizet, mint fertoztelenilő szer, 
nem támadja meg a fogak burkolását és 
kellemes üdítő szájízt ad.

Egy berlini fogorvosi társaságban Dr. 
Blume, Berlin rendkívül melegen ajánlotta a 
Kosmin szájvizet es mas szakemberék is úgy 
nyilatkoztak, hogy a Kosaim korszakalkotó 
találmány.

* Egy cxigányprimás hagyatéka. A
nemrég elhalt Balázs Kálmán jeles zenesz 
hagyatékában igen sok érdekes, nagyobbrészt 
kiadatlan zenemüvet talállak. A zenemüvek 
közt számos, saját szerzeményű darab van. a 
mit Balázs Kálmán mint kitűnő kotliste maga 
lett le papírra, természetesen czigányos mo­
dorban, s nem volt egyetlen egy vidéki zene­
kar sem, mely ne fordult volna hozza kottáért, 
a mit nagyobbrészt díjtalanul engedett át a 
jószívű prímás.

Legérdekesebb a hagyatékban Mascagni- 
nak, a »?»• asztbecsület« nagynevű szerzőjé­
nek eredeti kézirata, mely érdekes módon 
került Balázs birtokába. 1881-ben a franczia
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irók, Lesseps Ferdinand és társai, fővárosunk­
ban időztek, a a Margit-szigeten nagy lakomát 
rendeztek a tiszteiéi ükre. Ez idői aj ban Balázs 
Kálmán a fénykorát élte s őt hívtak meg 
muzsikálni az ebedhez; Balázs megtudta, hogy 
Mascagni is az Írók között van, a magyar nó­
tákat, de különösen operai-részleteket látszott 
oly szépen, hogy ebéd után Mascagui egy öq 
trióét Csúsztatott a kezébe.

Halazs szabadkozott és nem fogadta el, 
hanem tolmács ülj tn kér'e a n igymestert Ív­
jon neki egy csárdást.

Ezt persze az olasz mester nem lehette 
meg hanem küldőit agy fülbemászó kérmgől 
»Rose der Ro-t^n« qimen, a mit Ualázs játszót 
is és a kéziratot ha áláig megőrizte,

Érdekesek a 60-as evek hires czigány- 
kyrmesterének Ellenbogen Adolf zeneszerzőnek 
eredeti kézirásu hangjegyei a »Col Nidre zsi­
dó dalról, mint a fodra, mondja: »Az izraeli­
táknak imája z kiengesztelő nap éjszakáán, 
magyar népzenére alkalmazta Ellenbogen 
Adolf.»

Megtaláltak a híres Róka kesergő-nek 
folytatásai, a bus ábrándot, melyet Róka Ká­
roly a birharmegyei naboboak Gseriinviii. Pé­
ternek a divtok an, Mácsán irt 1846-ban. Úgy 
ancsak Rókától van a »Rakóozy Ferancz ke­
sergője« is, egy erede'i bus ábránd.

Továbbá a híres «Újvárosi nóta», melyet 
Balázs Kálmán mint a debreczeni konveucziós 
városi zenekar igazgatója irt apósa, Boka Ka­
roly halála alkalmából, 1860-ban.

Érdekes az «Avp Marja» egyházi ének 
czigányus megzenésitése is. Ezenkívül 1848-tól 
kezdve összesen 65 különböző bál bálanyainak 
irt alkalmi c-árdási, melyek nyomtatva meg­
jelentek, köztük több igen sikerül', melyekre 
még sok nagymama fog mint egykori balanya 
visszaemlékezni.

2 % napjában!
reggel és este a száját Kosmin szájvízzel ki­
öblítem, mindenkinek szabályul kellene tekin­
teni.

A Kosmin igy láthatólag csodál mivel, 
mert az ártalmas anyagokat eltávolítja es a 
ogak egészséges fejlődését nagyban elősegíti. 

Kosmin üvegje 2 kr. hosszú időre elóg, mindenütt 
kapható.

CSARNOK.

Égető Rézi.
— Regény —

Kürz Alice német eredetije után.

K. Pasi István.

Folytatás.
A magasabb hegyek hóval borított és a 

fénytől pirosán égő csúcsai tekintettek le a 
tanyára. Erős sovány szél fujdogalt, csak a 
tehenek nyakán csüngő kolompok egyforma 
ütései szakították meg a mély csendet.

A kunyhó melleit két kecske legelészett, 
a nyitott ajtóban, égő szemekkel, lomnan he­
vert egy kutya ; bent egeit a tűz, mely fölé 
egy tejjel tele üs' vplt felakasztva. Egy szé­
les tűzhelyen, egy íenyőf i asz alen, két ló- 
czán és par edenyeo kívül, nem vala más 
egyeb házi felszerelés láiható.

A főhely mel ett, egy kisebb rekeszben 
vala a lehenésznő fekvőhelye.

A kis ablak táblák előtt egy pár virág- 
cserép és az ajtófélfára szegzelt széniéit — 
virtottó feleit egy szentkép volt látható.

Csinosan nézett ki minden, sőt a pász- 
torkonyha körüli ter is, a mennyire csak le­
hetséges, tisztara volt söpörve.

Az ablak alatti lóczán ült a tehenésznő, 
,, Nagy változáson ment keresztül „Égető 

Rézi«, mióta a Mónika udvarából eltávozott. 
Alakja teljesebb, arczszine egészségesebb lett,

aczélszin kék szemei belső megnyugvást !íés 
megelégedést árultak el; piros ajkai pedig 
mióta azokat Tóni forró csókjai érintettek- 
még élónkebbek lettek. Dús bája csiposabban- 
van fonva, mint régebb, bárha annak fodro' 
homlokán és nyakán a kényszer alak kisza­
badulva, most is szabadon láthatók. Az egy 
szerű szőrruha tiszta, övében kis tavaszi vi­
rág volt csokorral.

Uj elet kezdődött, szegény lány részére, 
mióta itt lakik s dolgozik-

Paradicsomma vált neki a kis kunyhó, a körül fekvő rét és a csergedező hegyi pa­
tak mentén levezető keskeny ösvény.

Tóni — ezen magányában való felkere­
sésével oly boldoggá tette, melyet azelőtt 
sohasem érzett, milyenről nem álmodott,

Anélkül; hogy a múltról beszélne, vagy 
a jövőről ábrándoznék, átengedte magát tel­
jesen ezen boldogságnak.

Termeszeiének teljes nyíltságával, szen­
vedélyének egész hevével viszonozta Toni 
szerelmét, mely szerelem mint az eleire keltő 
napsugár felébresztett szivében minden nemes 
érzést ... a szerencse egészen meg javította, 
Faradbaiailanui dolgozott ; többre becsülte 
magát sőt Mónikára is, ki őt oly sokszor 
megbántotta, harag nélkül tudott gondolni.

Szerencsésnek érezte magát.
Ma is varia Tónit, egy talba gondosan 

kenyerét aprítod, kanalat helyezett melléje ; 
áz almnriouoból egy palaczk cseresznye szeszt 
és egy poharat hozott s igy tekintgetett azon 
ut leié, melyen Toni rendesen jönni szokott. 
De ö ma egy más faluba járt, hol két el­
adott tehénnek az árat kellett felvennie s úgy 
a hegy háton átvezető keskeny; ösvényen kö 
zeledett kedvese kunyhéja fele.

A Rézi által érzett boldogságnak nem 
volt részese az ifjú és a mire Rézi elzárkó­
zott életének kezdődő boldog-ága közepette, 
annyiszor gondolt, az az ifjút naponta és 
óránként emésztette.

Mi lesz ezen szerelemből ? . . . Csak 
Rezi közelében érezte némelykor, hogy szive 
ezen aggodalomtól szabadabb.

Monika közelében érezte magát legerö* 
sebboek, mikor példásan berendezett gazda­
sagában körül vezette s tanácsát kérte és 
mikor naponta mindinkább értésére adta, 
hogy csak egy szavába kerülne, hogy a gaz­
dag udvarnak és jelenlegi tulajdonosának 
urává lehessen.

Mily csábító volt ezen gondolat s mily 
hízelgő a szép Mónika nyílt szeretete ; hogy 
lehetne ezt vissza utasítani, vagy csak gya- 
nitaini is, hogy szivét más bírja

Naponta növekvő aggodalommal hallotta 
apjának üdvszólásait s kereste a mentegettid- 
zeseket a határozott lépés megtevésének el­
odázására ; de végtere is ezen ällaoot nem 
volt már soká fenntartható.

Öh ! mennyire felt Toni sorsának ily 
végzetes változásától, különösen, hogy a cse­
lekvést ő kezdeményezze I

Nem volt ő az ily elvhez szokva ; vagy 
ha valaki az ő eddig oly gondosan őrzött 
titkát felfedezi, ennek gondolatára borgalom 
töltötte e', nem szabadna a gondtalanul benne 
bízó Rézít is tovább ámítani, Éhez nem volt 
bátorsága.

Ha Rézi tudná, mi dal a Tóni, keblé­
ben, a tomboló öröm, melylyel őt fogadta, 
hamar elnémul vala. Öröm ujjongásaiban oly 
gyönyörűnek latszoti, hogy Toni szive lán­
golt, mint szerelmenik kezdetén, fájdalmas 
gondolatait elűzendő ez n pillanatnak teljes 
jogot engedett. Gyorsan űzte a meleg tejből 
a tálba és a cseresznye szeszből a pohárba, 
maga részére is egy fából metszett kanalat 
is hozott és kedvesevei vígan csevegve fo- 
gyasztá el vacsoráját.

A növekvő árnyék óriási karjával ölele 
a körül fekvő hegyek lángoló homlokát ; hű­
vösebb lett a levegő , a genczia virág sötét 
kelybe ö-szehuzódott; a hold sapadt sarlója 
alig kivehető.

Tóni kürültekint.
— Le kell mennem Rézike. u
Rézi gyengén sóhajts, de nem szólt

ős tett.

mentén

semmit, mert a mit Toni akart 
neki mindég jó es helyes volt.

— Elkísérjek egy kicsit Tóni I 
A lezuhanó tiszta hegyipatak 

kart-karba öltve lépdeltek.
— Isten veed !uy1(! - mondá Rézi »z 

ut egy hirtelen kanyarulatánál. Hangja tisztán 
csengett az est levegőjén át. Óvjon Isten Tóni 
látogasd meg mentői előbb lánykádat. ’

— Mihelyt tehetem Rézi. —. Tudod 
hol se találom magamat olyan jól
nálad.

se­
mint

Tóni legalább ezen szavaival nem hazu. 
dóit ; a lányka szemelt éizéstéljésen felemelve"

Tóni szorosan átölelve tartotta szíva 
elérzékenyült, egy sóhaj repült el kebléből.

— Szeretném, hogy most mindjárt mint 
nőmet viheinélek haza, mondá — felig ön ma- 
gahoz beszélve — lelke mélyéből.

Lelkének mind-n meghasonlasa és a jő. 
vőtől való minden félelme elenyészik. ‘‘

Ha ezt tenni merte volna 1 Végül üdv 
száll belsejébe.

Rézi szemeit előtörő könyei boritak. szi­
vét kimondhatatlan öröm dagasztotta.

— Milyen jó vagy, milyen jó vagy i én 
szegény megvetett lány ...

Nem beszélhetett tovább. A Tóni arczan 
megjelent irtózatos ijedelem latásara elnémult 
ijedten elfordult s felsikoltott.

Könyein at egv nagy emberi alakot pil­
lantott njeg, ki fenyegetően, felemelt kézzel 
hálukmegett állt.

Az elvörösödött arczból elhangzott dör­
gedelmes szavakat eleinte nem értéllé; de 
mint a liszia örömérze' közepei te a szembe­
ugró könyeket lehullott s a szem fátyolét el­
oszlatja. úgy hangzottak szavai mindmkább
érthetően füleibe s kergette majd a pírt, _
majd pedig a sápadtságot arczába.

Az ijedelemtől félig megdermedve, tekin­
tett Tóni atyjara, ki az ut kanyarulatánál, 
egy közel fekvő szikla melleit állva, a hangok 
által figyelmes lett és minden szót kihall­
gatott.

— Atyám, atyám ! — kiálta Tóni, ri- 
mánkodva kezét atyja karjára teve.

Ez félre lökte.
— Kedves fiú vagy ! kiáltá dühösön, hát 

ez az a kedves kincs, a ki léged megbúvóit, 
ide fel mászkálsz és ezért halogatjuk a Móni­
kával való eljegyzést. Gondolhattál komolyan 
valaha arra, hogy ezen cselédei, egy fegyház- 
ban ült rabnak lányát valaha menyemnek el­
fogadom ? Tudhatod, hogy ily ostobának nem 
tartalak ; vagy azt gondolod, hogy Mónikát, 
kinek rég udvarolsz feleségül veszed és ezzel 
ide fent szerelmi viszonyt tartasz ? Szólj fat­
tyú, szólj I goudoliál-e egy perézig is arra; 
hogy ezt itt, mint lanyomat házamhoz ho­
zod ?

A leányzó szemei kimeredten különös 
kifejezesse! függtek kedvese vonásain.

Tóni szánalom gerjesztő volt, úgy állt 
haragos atyja előtt, mint egy csínén ért isko­
lás gyerek. Alakja összeesett, mintha reszkető 
térdei a földet akarnák érinteni: feje leko­
nyult ; lehunyt szempilláit nem merte felnyitni 
s félelemmel ordított a mellette vígan szerge- 
dező hegyi patak felé.

— Azt gondoltam ... azt gondoltam 
atyám dadogá — de a keresztüli gazda heve­
sen szavába vág.

— Nem vagyok hantja a sok beszéd­
nek. Megígérted ennek a cselédnek, hogy fele­
ségül veszed . . . annyira őrült voltál ?

Rézi nem szűnt meg folyton az ifjút 
nézni ; úgy tűnt fel néki, mintha « nem várt 
támadás és saját lelki küzdelm« erőt kölcsön­
zött volna, azon szívnek fei,ekeden mélységét 
fürkészni, melyet ő eddig a legjobbnak, a leg­
gazdagabbnak hitt, a melyről hitte, hogy 
egyedül csak érle dobog. Arra halál halvány
lett, .jsiói n ,< .j >h x -

0 felelt nyugodtan és lassan a csendesen 
ott álló ifjú helyeit: ,

— ö nekem ilyesmit nem mondhtt.
A keresztüli gazda megilletődve nézett. 
— Reméllem is, hogy ehez elég esze 

volt; külömben tudd meg, hogy annyira van,
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mintha már elvoln» jegyezve oda lent Móni­
kával. Ezt mi ketten rég megállapítottuk a ö 
nem mondott soha ellent. Tudd meg tehát, 
hogy vége a szerelmeteskedésnek s nagyon 
helyesen tennéd, ha azt fejedből ki vetnéd.

Most Tóni is egy kis férfiasságot kezdett 
mutatni a elkezdette szőke bajuszát peder- 
getni.

— Atyám I Mónikával még nincs semmi 
megállapítva, ez — ez a Rézt, igen, atyam én 
Rézit sz-reiem, ez régi dolog.

Egy pillanatra TélvBll1 Remeit, végig méri 
a lányt1, szemöldökét összébb vonja, ajkait 
keserű fájdalom és guuy-kaczaj rángatja, A 
keresztüli gazda gúnyosan lelkaczag.

— Ne fáraszd magad, a láoynak több 
esze van mint neked, vess véget bolondságaid­
nak, ne ingerelj és ne hozz még jobban ha­
ragba. A papnak igaza van . .. egészen igaza : 
«Az engedelmesség az, a mi a világ rendjét 
összetartja», engedelmeskedjék a fiú atyjának, 
és ezért azt mondom most neked, bogy vagy 
azonnal itt hagyod a lányi s engedeimeskedel 
kívánságomnak, vagy pedig ezen keresztre — 
s itt egy fekeie zsinegen függő kis éréiből 
öntött keresztel vont ele 'ofcernyegéből — es 
küszöm, hogy tégedet fiamnak főbbé elismerni 
nem foglak.

Folyt köv.

Nyílt-tér.
A legjobb és legegészségesebb

fi d i t ^ - i t a 1, -■r-e- j 7 <
mely mint aaztali ital kttlönöaen kedvelt én borral, oog- 
oackal vagy növényi szörpökkel vegyítve kitűnő izii 
vegyfi léket *<1: a
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tkja a Hzomjat, hunit éa felfrinit egyaránt. A legjobül 
'zer >t nyári hőség tikkasztó hatása <*lleu. |

APRÓ HIRDETÉSEK
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A leg­
kisebb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből szedett 

minden szó 4 fillér.

FllflÓ hÓZ Boldogfalva-utczu 3-ik 
TiUtUU IldA. gz |,éz családi viszo-
n yok miatt jutányosáron eladó. Értekezhetni 
úgy colt.

Fényképészeti czikkek
gyári árban kaphatók nagyválasztékbao. Ama­
teur urak részére a sötét kamra rendelkezésre 
áll. Hali«*, fényképész Piac-u. 81.■ ■ í U - - V*T 1 QT"K'itirln líklróta 2 utczai azoba gar- rviciuu IcIlvtlH. con lakásnak vagy

ir"o3a helyiségnek, esetleg gyermektelen házas­
párnak, azdbhál kiadó. Bővebb felvilágosítás 
nyerhető az i*r. hitközségi irodájában József 
kir. herceg utcza 26. sz. a.

Angol nevelőnő „yeivÄ*.
kat ad kezdőknek és haladóknak. Értekezhetni 
Ajtó Utca 6.

Keresek megvételre jó
lorgalmu füszernzletet. Ajánlatok 600 címen 
a kiadóba.

Prelovszky András „ari!ó
Debreczen, Kossuth-u. Vau Szerencsem tudatni, 
hogy az Őszi és téli idényre bevásárolt gyap­
júszövet ujdon-ágaim megérkeztek. Hazafias 
kötelességein tudatában bevásárlásomnál a 
legnagyobb súlyt a ház d gyártmányokra fek­
tettem ugvao, de mind a mellett az eddig is 
keresett angol készítményekből is nagyválasztéku 
készlet felett rendelkezem. Elvein a régi,vagyis 
a legjobb anyagból csinos szabású öltözéket 
ölesó árban szolgálni.

Jól jövedelmező ház
497 □ öle« telekkel 17.000 frt lefizetéssel el­
költözés mialt azonnal eladó. Kossuth-u. 31.

Ócska vasat, l!,gÍV.“íbíríín
vesz Klein Jakab Piac-u. 26: a nagytrafik ud­
varban. Vas és cserépkályhák

reperalasát, felállítását, csövek beállítását ju- 
'anyos árért elfogadom. Szilágyi Gábor kály­
hás, Hstvan-u. 9. sz.Szülőföld vétel SÄT.

varoshoz, immunis homokon, mintegy 33 hold- 
nyi területű fölvételre társakat keresek. Elő 
jegyezhetni félholdanként is. Szóbeli, vagy 
írásbeli részletes ’felvilágosítással szívesen szol­
gai : Cs. I. pacsirtá n. ‘IST. sz.

Egy két járatú malom
igen jó forgalmi helyen eladó. Értekezhetni a 
tulajdonosnál Barna Peter N.-Léta.

Kislőd városlődi
mat képező fele részét egészségem megrongá­
lása folytán elrfdoi óhajlom kedvező fizetési 
feltételek melleit. A telep gyönyörű fekvésű, 
modern szakszerű berendezéssel, 1200 waggon 
mész előállítási képességgel es nagy állandó 
vevőkörrel. — Bő vebb * felvilágosítást nyújt 
Schwarcz Lipó lulajdouos Kislődön, u. p. 
Városllfid Veszprémmegye.

TrvrvL «-ill era t A correpetilornak ajánl- 
U OglltlllgdLV kozik, esetleg ebédért
i-. Ajánlatokat a kiadóba kérek.

ri>___ ___ adebreczeni Deák-lemplomulés Ferencz-utcai izr.
: templomban köz^phajó 3-ik pad, 1. sz. sarok 
ülés örök áron eladó. — Értekezhetni a kiadó- 
hivatalban.

Kizárólag hazai gyártmány!
300000000OQOOOOOOOQOOOOOOOOOOOC

A macrvar fém- és lámpaáru gyár
_ , ,,, gooooo

részvénytársaság ffgl gyári raktara.

O

DEBEECZEN

Mr P1ACZ -UTCZA és SIMOMFFY-UTCZA SAROK.
Gyár : Budapest—Kőbányán.

Ajánlja gyártmányait:
Légszesz csillárok, asztali és függő lámpákat

valamint egyszerű lámpákat közönséges használatra

BRONZE DÍSZTÁRGYAKAT,
állványok, Íróasztali berendezések, gyergyatnrtókat stb.

gg- a legméruékeltebb gyári ár&k mellett.
Ugyan itl kapható valódi amerikai Petroleum

KIRÁLY OLAJ“
z mely kizárólag e gyá»- számára gyártatik, tiszta, szagtalan és robbanthatatlan.
X r< Mélyben'minden mennyiség házhoz szállittatik. ______ yp

lOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOIÖtOOO
— ‘Kizárólag hazai gyártmány!
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Bérbeadó vendéglő,
Haltnilian [Szalmárhoz félóra], hiva­

talok székhelye, évi 600 forintért a ven­
déglő bérbeadó. Bővebb értesítést ad 
a tulajdonodé: Bittó Fidélné úrnő 
Halmiban. .

Csontot, 
rongyot, 

ócska vasat
bámulatos magas áron

vesznek
az olajütOben levő telepen.

Schneider 
file

Millió embernek
Páfrány-tokocskák, 

e,iert,vu:rdta egészségét!
Kik galandféregben ée gyomorbajbun eeenvednek.

védjegy. Pántiíkagílíszta fejestől,
a páfrány-tokocskák által fáj­
dalom nélkül, jótállás mellett 
a legrövidebb idő alatt (ti perc 
alatt) teljesen elhajtatik. Ezen 
kitűnő gyógyszer fájdalom nél­
küli gyors és biztos eredmé­
nyéért jótállás nyujtatik. Nem 
árt, ha pántlikagiliszta féreg 
nincs is jelen. Az életkor meg­
jelölendő. Törvényesen véd­
ve Egy eredeti doboz pontos 
használati utasítással a bél­
és külföld részére 4 frt postai 
utánvéttel vagy 3.50 előre való 
beküldésével A pántlikául 
liesta tünetei a következők : 
Az arcz halványsárga, bágyadt 
tekintet, kék szemkarikák, le- 
sováuyodás, elnyálkásodás, be­
vont nyelv, emészthetlenség, 
étvágytalanság felváltva mohó 
étvágygyal, gyakori rosszullét 

vagy éppen ájulások s szédülés főleg éhgyomornál, 
egy gombolyag felszállása egész a nyakig, nyálössze- 
gyüleinlés, a test megtagadása, gyomorsav, gyomor- 
hév, gyakori felbüfögés, bélgörcs, hengergetes, hul­
lámszerű mozgások, szúró, szívó fájdalmak és szú­
rások a belekben, szívdobogás, a vérkeringés rendet­
lenségei, különösen nőknél, gyakori véletlenül beálló 
főfájás, a búskomorságra való bajiam, életuntság és 

a halál óhajtása.
Egyedül valódi kapható : SCHNEIDE* JÓZSEF

gyógyszerésznél. Rewiosán, Fö-utoam 49.
(Délmagyarország.)

Öltönyök re 
Köpenyekre 
Havatokra 
Sportöltö uy ökre 
Ttieoltó rnhákr» g q. 

C/5 Valamin; egyen- r~*
ruhákra \

Legdivatosabb

.í.WÍ, posztószövetek
úri ruhák részére.

Legnagyobb 
raktár szö­
vetekben

Eekeleés kék kammgarnok.
Cheviot 3 koronától fölfelé.

Mintákat Ingyen ^ée bármentve küld

a Kastner és Öhler Grácz ezég
Poaató »«»vetek oaatólya.

Tolikaöátokrészére

lOOOOOÖ
KORONA

ESETIE6 rt LEGNAGYOBB MYERE^CNY»

Hz össxea 50,000 nyeremény 
jegyzéke.

A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben :

1,000,009 korona
ó nyeremények részletes beosztása a következő:

Koron? .

=e jutalom 604MMM) 
nyer. » 400600 

„ „ 800000 
. . 100660 
, „ ooooo 

80000 
„ „ 70000
, . 60000 
„ . 40000
„ . 80000 
. . 85000
. . 30000
. . 15000. . lOOOO
. . 5000
. . 3000

3000 
» „ lOOO 
» . 500

800 
300 

. . 170

. „ 130
ÍOO

50 000nyer' ísJ"Losszetíben 13.160,000

| Nyújtsunk kezet a szerencsének!
Már sokan szerencsések lettek
egy nálunk vásárolt sorsjegygyei!
Az egész világban a legnagyobb esélyekkel bíró 
magy kir. szabad, osztálysorsjáték legközelebb 
újból megkezdődik.
100,000 sorsjegyre 50,000

pénznyeremény jut, tehát az oldaltálló nye­
reményjegyzék szerint a sorsjegyek felét pénz­
nyereménynyel húzzák ki és egy külföldi 
sorsjáték sem képes aránylag ily nagy nyere­
ményeket felmutatni, mint a mi magyar osztály­
sorsjátékunk.

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

egy millió korona.
Egészben tizenhárom millió 160,000 ko­
rona lesz kihúzva és az egész vállalat állami 

felügyelet alatt áll.
Az eredeti sorsjegyek tervszerű ára az I. osz­

tályhoz :
egy nyolezad (V8) frt —.76 vagyis 1.50 korona 
egy negyed ('/.) „ 1.50 „ 3 — 
egy fél (Ve) „ 3.— „ 6.—
egy egész (V,) „ 6.— „ 12.—
utánvét mellett vagy az összeg előzetes be­
küldése ellenében. Hivatalos tervezet díjtala­
nul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre
f, é, október hó 28-ig

kérünk hozzánk beküldeni.

Török A. és Tsa
1 ■ BANKHÁZ =====

Budapest,
V., Váezi-kümt 4|a.

Finkhflnlrhfl7fllr ■ IV ’ Muzeum-körnt 11. riOKDanKnazaK . VI Erzsébet-körut 64
Sok és nagy nyereményt fizettünk már 

ki vevőinknek és pedig rövid idő alatt kö­
rülbelül három és fél millió koronát.

—11-10 ii-vói icváganjó. jörök A. és Társa föeláoupitók Budapest,
Kérek részemre........................... I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sors­

jegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni.
) utánvételezni kérem 1

Az összeget korona összegben j postautalványnyal küldöm, j A nem tetsző törlendő.

Üzleti könyvek,
csinos kiállításban, erős kötésben, igen jutá­

nyosán kaphatók
Hoffmann és Kronowitz

lcÖ3nL37-T7-ri3r álo a,jD..

Nyomatott Hoffmann és Kronovilz. könyvnyomdájában Debreczen, a fapostával szemben.
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